
Вот исправленный и улучшенный текст:---**Глава 16: Намерения Конохи**— Ты действительно
вернулся! Как насчет выпить вечером? Когда стемнело, Цунаде пришла в продовольственный
магазин Кана. Она заметила, что Кан инструктирует кого-то упаковывать вещи по соседству, и
поздоровалась с ним. — Тебе не обязательно оставаться, Цунаде-сан. Мое место еще не
разобрали, так что у меня, вероятно, будет мало времени. Как только Кан закончил говорить,
Ся Чуань, стоявшая рядом, шагнула вперед, слегка поклонившись и извинившись за
вмешательство в разговор между ним и Цунаде. Затем она добавила: — Если тебе нужно
прибраться во дворе сзади, Kan-сан мог бы оставить это мне. Не волнуйся, я знаю, где достать
необходимые вещи, и уборка будет сделана быстро. Кан беспомощно вздохнул. Этот зрелый
менеджер магазина обычно был очень проницателен. Почему он сегодня кажется таким
уставшим? Он явно ищет оправдание, чтобы не идти на дела, которые ему не хотелось бы
делать. Хотя Кан знал, что у Ся Чуаня благие намерения, на этот раз он почувствовал, что
ситуация могла быть не очень хорошей; если Цунаде смогла его найти в тот же день, значит,
кто-то сообщил ей об этом. После небольшого раздумья о том, кто мог ее уведомить, Цунаде
вышла вперед, похлопала Кана по плечу и сказала: — Ся Чуань права, ты можешь пойти со
мной. — Хорошо, тогда я оставлю это вам, где я живу, менеджер Ся Чуань. Кан кивнул, передал
деньги Ся Чуани на покупки и отправился в изакая с Цунаде. У этого парня два увлечения —
вино и азартные игры. Даже когда на передовой происходят сражения, Цунаде может
отвлечься от забот, наслаждаясь вином и казино. — Это первый раз, когда Кан-санг назвал
меня "менеджером Ся Чуань". Значит, он признал мои способности...Ся Чуань немного
задумалась и пришла к выводу, что это вполне возможно, а затем вернулась в магазин, чтобы
позвать еще двух человек, которые помогли бы ей убрать в комнате Карен Санг. Сантехника
была вычищена, но не хватало мебели. В изакае Цунаде умело заказала несколько бутылок
сётю и блюд из шашлыка, а Кан, отвлекшись от дел, заказал чашку чая и тарелку лапши. Он
был очень голоден, так как не мог пойти домой поесть, и решил, что лучше поужинать здесь.
Когда подали сётю, Кан явно отказался пить с Цунаде, которая пробормотала что-то вроде
"скучно", выпивая несколько стаканов сама. — Цунаде-сан, теперь мы знакомы; вы должны
прямо сказать, чего хотите.Отведав несколько глотков лапши, Кан удивился, что вкус
нормальный, и отодвинул миску в сторону. Кан оценил, что этот парень слишком необузданный
для алкоголя. Он не отправит Цунаде домой, пока не выпьет достаточно. У него не было ни сил,
ни идей. — Ты это видел? — спросила Цунаде, слегка покраснев. Наверное, она просто выпила
слишком много. — Раз ты это замечаешь, я не буду ходить вокруг да около. Коноха хочет
купить еще одну партию лекарств. На этот раз ты должен принести много. Поставив бокал с
вином, Цунаде рассказала Кан, что в госпитале Конохи закончились лекарства, и на ранней
стадии лечение ожидает много раненых. Кроме того, на поле боя в Стране Травы тоже
требуется помощь. В различных племенах ниндзя продолжают оставаться раненые… Кан сразу
собрался в госпиталь Конохи, поскольку лекарства, которые он привез в прошлый раз, были
почти исчерпаны. Хотя война в Королевстве Дождя в основном завершилась, Деревня Юннин
на краю Королевства Тан готова была к новым передвижкам, а там еще и туман стоял вокруг
деревни. С войной в каждой деревне ниндзя царит своя атмосфера. Кан кивнул и обратился к
Цунаде: — Лекарства и количество такие же, как в прошлый раз. Ты по-прежнему желаешь,
чтобы Коноха их купила?— Да, надеюсь, ты сможешь продать всю эту партию Конохе… —
произнесла Цунаде, после чего замолчала, так и не закончив мысль. Кан продолжил: — Но с
финансами Конохи туго, и у них нет денег, чтобы купить лекарства, верно, Цунаде-сан? — Я не
могу это скрывать от тебя. — Цунаде закатила глаза, а затем налила себе стакан. Ей было
трудно откровенно говорить о деньгах, а когда дело доходит до финансов, Кан, похоже, не был
склонен к компромиссам. Это было видно по его решительному отказу от сделки в прошлый
раз. Хотя он понимал, что ситуация сложна, Цунаде все же решила спросить: — Так могу ли я
получить партию лекарств в кредит?— Цунаде-сан, извините, но лекарства нельзя оплатить в
кредит. Если нет денег, я приму в расчет обмен ценностями, например, золотыми
украшениями. Кан явно ясно обозначил свою позицию: отказ. Это дело еще находилось на



ранней стадии, и вторая транзакция в кредит могла бы сильно осложнить дело с Конохой в
будущем. — Золотые украшения? Я спрошу у Сарутоби-сенсея, но сейчас финансы деревни
очень затруднены, а средства от даймё задержались…Кан поспешно прервал Цунаде, заметив,
что она собирается напиться: — Подожди, Цунаде-сан, не рассказывай мне секреты Деревни
Конохи. Я всего лишь бизнесмен и здесь лишь для того, чтобы зарабатывать деньги. Ничто
другое меня не интересует. Цунаде, услышав эти слова, успокоилась и извиняющимся тоном
спросила: — Мм, извините, иногда я не могу контролировать свой язык, когда выпиваю
слишком много. Но как поживают Ся Чуань и остальные? — Все в порядке. Я уже пообещал Ся
Чуаню, что после расширения бизнеса отдам приоритет его родственникам. — Большое
спасибо, иначе семья Цяньшоу не смогла бы разместить их… Услышав эту новость, Цунаде
порадовалась. Многие люди усердно трудятся на поле боя из-за призыва ее второго дедушки, и
если семья Цяньшоу проигнорирует их, Цунаде будет немного жаль. Теперь, когда Кан может
предложить им высокооплачиваемую работу, она была ему еще более благодарна. — Кстати,
если мой бизнес распространится на другие части Страны Огня, могут ли эти люди из Ся
Чуаня покинуть деревню? — Конечно, хотя некоторые из них и владеют ниндзюцу, но они не
являются ниндзя и могут по своему желанию покинуть деревню. Цунаде небрежно ответила, и
это сделало Кана немного более непринужденным. По сравнению с посторонними, этот клан
Цяньшоу без фамилий рассматривался как те, кто может заставить Кана чувствовать себя
свободно. После долгого разговора Кан попрощался и ушел, а Цунаде планировала немного
выпить перед своим уходом. На следующий день Кан спросил Ся Чуаня о аптеке, и тот был
готов отправиться в столицу страны Огня.--- Постарался сохранить стилистику, сделать текст
более литературным и естественным, при этом сохранив его смысл.В стране Огня находится
самый крупный книжный магазин, и Кан считает, что десять романов, которые он принес,
определенно перекликаются с нынешним уровнем признания в мире ниндзя. Пять из них
крайне порнографичны и жестоки, а пять других содержат двусмысленные детали. У ниндзя,
ведущих частые войны, лишь круглая и полная книга может принести хоть какое-то утешение
встревоженным людям в центре мира ниндзя. Однако прежде чем Кан покинул Коноху, его
нашел ниндзя из Анбу. — «Мистер Кан, у Хокаге-сама есть к вам просьба».
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